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Brief Communication: 


Seishi KARASHIMA The omission of the verses of the Samantamukha-parivarta 
in a Kanjur edition 
FAN Muyou Some Remarks on the Relationship between a Sanskrit Manuscript of the 


Advayasamatavijaya from Tibet and its Tibetan Translation 
[Plates] Oskar von HINUBER “The Pedestal Inscription of Sirika” (1 plate) 
SAERJI “A New Fragment of the Ratnaketuparivarta” (1 plate) 
Seishi KARASHIMA “Fragments of a manuscript of the Pratimoksasitra ... (1)” (25 plates) 


3-29 


31-35 


37-60 


61-69 


71-90 


91-94 


95-103 


105-151 


153-175 


177-301 


303-324 


325-334 
335-341 


343-372 


373-374 


375-380 


S. KARASHIMA and M. I. VOROBYOVA-DESYATOVSKAYA “Some Buddhist Skt. Fragments ...(2)” (2 plates) 


Seishi KARASHIMA “An Old Tibetan Translation of the Lotus Sutra ...(4)” (21 paltes)] 


Vol. XII [for the Academic Year 2008], March 2009 


Oskar von HINUBER More on Gilgit Bronzes and Some Additions to “Die Palola Sahis” [6 plates] 
Richard SALOMON Observations on the Reliquary Slab Inscription of Gomitra [1 plate] 

Noriyuki KUDO The Karmavibhangopadesa: A Transliteration of the Nepalese Manuscript A (1) 
Satoshi HIRAOKA Text Critical Remarks on the Divyavadana (1) 

Peter SKILLING Seeing the preacher as the Teacher: A note on sastrsamjna 

Jan NATTIER Heaven Names in the Translations of Zhi Qian 
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*TR AZ (Maha-)Karmavibhanga Pit5 | MESURE 7 — b (3): FEARED SCHR 123-152 
*[Noriyuki KUDO: Philological Notes on the Quotations in the (Maha-)Karmavibhanga (3): Miscellaneous Texts] 


[Plates] | Oskar von HINUBER “More on Gilgit Bronzes and Some Additions to ...” (6 plates) 
Richard Salomon “Observations on the Reliquary Slab Inscription of Gomitra” (1 plate)] 


Vol. XIII [for the Academic Year 2009], March 2010 


Oskar von HINUBER An Inscribed Incense Burner from the MacLean Collection in Chicago [6 figures] 3-8 
Oskar von HINUBER Three Brief Dated Inscriptions [3 figures] 9-12 
Harry FALK Signature Phrases, Azes dates, Naksatras and Some New Reliquary Inscriptions 

from Gandhara [18 figures] 13-33 
Satoshi Hira HIRAOKA Text Critical Remarks on the Divyavadana (2) 35-74 
Noriyuki KUDO The Karmavibhanigopadesa: A Transliteration of the Nepalese Manuscript A (2) 75-85 
YE Shaoyong Buddhist Sanskrit Fragments Recently Found in Xinjiang Province [20 frgs] 87-110 
SAERJI More Fragments of the Ratnaketuparivarta (1) [2 fragments] 111-120 
Michael RADICH Embodiments of the Buddha in Sarvastivada Doctrine: With Special Reference 

to the *Mahavibhasa 121-172 
DUAN Qing Misfortunes Caused by Kings 173-183 
Helmut EIMER Index to the Volume dkar chags of the Bathang Manuscript Kanjur in the 

Newark Museum 185-194 
Peter SKILLING Note on the Bhadrakalpika-siitra 195-229 
Jan NATTIER Re-Evaluating Zhu Fonian’s Shizhu duanjie jing (T309): Translation or Forgery? 231-258 
"Pll HA Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (I): 259-268 


FER & PUR ESR ABE LD Coe — AICS PRB AL BP — 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (I): Masuji Ibuse (1898-1993), 
Writer, Recipient of the Order of Cultural Merit (1966) and Indic Buddhist Materials 
Found in Japan — With special reference to the Shitenn6-ji palm-leaf fragment of 
the Lokaprajfiapti] 
"Wl HA Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (II): 269-277 
IAS AR « PZ ASE REAR O EBA — ABORTED HLS — 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (II): The Development of the 
Former Ohashi Public Library as Seen from the Viewpoint of a Buddhist Philologist] 


alll HA Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage 279-294 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage] 

[Plates] | Oskar von HINUBER “An Inscribed Incense Burner from the MacLean Collection in Chicago” 1-2 

Oskar von HINUBER “Three Brief Dated Inscriptions” 3-4 

Harry FALK “Signature Phrases, Azes dates, Naksatras and Some New Reliquary ...” 5-10 

YE Shaoyong “Buddhist Sanskrit Fragments Recently Found in Xinjiang Province” 11-20 

SAERJI “More Fragments of the Ratnaketuparivarta (1)” 21-22] 


Vol. XIV [for the Academic Year 2010], March 2011 


Oskar von HINUBER Four Donations Made by Mangalahamsika, Queen of Palola (Gilgit) [3 figures] 3-6 
Peter SKILLING and Oskar von HINUBER 
An Epigraphical Buddhist Poem from Phanigiri (Andhrapradesh) 


from the Time of Rudrapurusadatta [8 figures] 7-12 
Harry FALK The ‘Split’ Collection of Kharosthi Texts [7 figures] 13-23 
Noriyuki KUDO The Karmavibhangopadesa: A Transliteration of the Nepalese Manuscript A (3) 25-33 
SAERJI More Fragments of the Ratnaketuparivarta (2) [8 figures (9 fragments)] 35-57 
Peter SKILLING Note on the Bhadrakalpika-sitra (I) 59-72 
Georges-Jean PINAULT The Buddhas of the Fortunate Aeon in Old Turkic and Tocharian texts 73-80 
Tatsushi TAMAI Transliterations of the Tocharian B Udanalankara Fragments 

in the Berlin Collection 81-125 
DUAN Qing Some Fragments of the Sarighata-sitra from the Xinjian Museum, 

Urumai [3 figures] 127-134 
Giuliana MARTINI A Large Question in a Small Place: The Transmission of the Ratnakita 

(Kasyapaparivarta) in Khotan 135-183 
SAERJI The Translations of the Khotanese Monk Siladharma Preserved 

in the Tibetan bka’ ‘gyur 185-222 
Haiyan Hu-von HINUBER  Faxian’s (7K WH 342-423) Perception of India: Some New Interpretation of 

His Foguoji Hi EMc [3 figures] 223-247 
ell HA Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (III): 

DN—b +S YFRDAYV IVA — RAMS had D HES AT 249-258 

*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (III): Robert Knox and the Island 

of Lanka] 

lll HA Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (II): 
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VPN TPPARY PP PP—-F jh 259-266 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (II): Two Topics on the 
Mahavastu-Avadana 


[Plates] | Oskar von HINUBER “Four Donations Made by Mangalahamsika, Queen of Palola (Gilgit)” 1-2 
Peter SKILLING and O. von HINUBER “An Epigraphical Buddhist Poem from Phanigiri ...” 3-6 
Harry FALK “The ‘Split’ Collection of Kharosthi Texts” 7-8 
SAERJI “More Fragments of the Ratnaketuparivarta (2)” 9-14 
DUAN Qing “Some Fragments of the Sanghata-sitra from the Xinjiang Museum, Urumqi” 15-16 
Haiyan Hu-von HINUBER “Faxian’s (5H 342-423) Perception of India: ... 17] 


Vol. XV [for the Academic Year 2011], March 2012 


Oskar von HINUBER A Second Inscription from Phanigiri (Andhrapradesh): Dnammasena’s Donation 

[4 figures] 3-10 
Oskar von HINUBER A Brief Note on the Tholaka Inscription [1 figure] 11-12 
Harry FALK A new Kusana Bodhisattva from the time of Huviska [2 figures] 13-17 


Harry FALK and Seishi KARASHIMA 
A first-century Prajfidparamita manuscript from Gandhara — parivarta 1 


(Texts from the Split Collection 1) [4 figures] 19-61 
DUAN Qing A Land Sale Contract in Kharosthi Script: National Library of China Collection, 

No. BH5-3 [3 figures] 63-69 
ZHANG Xueshan A Wooden Tablet in Kharosthi Script: National Library of China Collection, 

No. BH5-6 [2 figures] 71-76 
Haiyan Hu-von HINUBER On the Relationship between asambhoga and ukkhepaniyakamma 77-85 
Vincent TOURNIER The Mahavastu and the Vinayapitaka collection of the Mahasamghika- 

Lokottaravadin 87-104 
Noriyuki KUDO The Karmavibhangopadesa: A Transliteration of the Nepalese Manuscript A(4) 105-116 
Peter SKILLING Notes on the Bhadrakalpika-sitra (III): Beyond the Fortunate Aeon 117-126 
Peter SKILLING and SAERJI ‘O, Son of the Conqueror’: A note on jinaputra as a term of address in the 

Buddhavatamsaka and in Mahayana sutras 127-130 
Robert KRITZER Tibetan Text of Garbhavakrantisitra: Differences and Borrowings 131-145 
Peter ZIEME Some Notes on Old Uigur Translations of Buddhist Commentaries [2 figures] 147-160 
Tatsushi TAMAI Tocharian Punyavantajataka 161-187 


Margarita I. VOROBYOVA-DESYATOVSKAYA 
Academician V. P. Vassilyev: the Tibetan and Chinese languages, and the history of 


Buddhist philosophy 189-194 
** akira YUYAMA An Enlarged Version of the Usnisa-Vijaya Dharant: The Text Transmitted 

in the Yiian Period tid: BEE KEE AEB is FESR TG LR RA i ak =-195-200 
alll HA TUTTE EASE HEE 5 — TH a eS eA ic Bi LT 201-208 


*[Akira YUYAMA: Remarks on the Usnisa-Vijaya Dharani Transmitted in the Yiian Period — With Reference 
to the Newly Recovered Hsi-hsia Version —] 
Yall) A Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (IV) 209-234 
DY TNVIDA Y PALE THREE 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Anecdotal Gleanings (IV) On and Around the First 
Half Century of Indian and Buddhist Studies in Hamburg) 
Yall HA Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (III): 235-236 
IGE + BOLUS BEE D PEAS GTR TUT 2 BES 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (III): (Introducing a Critical Edition 
of the Sukhavativyahasitras] 
Yall) HA Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (IV): 237-240 
FU LH 7 ENR PBS SARE BP FT @ BEALS 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (IV): Congratulating Upon 
the Publication of A Catalogue of Sanskrit Manuscripts in Copenhagen] 
Yall WA Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (V): 241-248 
WATAA / Aiea AUS WY FH YYbIOVL ABUL tlh 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (V): Congratulating Upon 
the Publication of A Comparative Study of the Indic and Semitic Narrative Literature] 


[Plates] Oskar von HINUBER “A Second Inscription from Phanigiri (Andhrapradesh)” 1-2 
Oskar von HINUBER “A Brief Note on the Tholaka Inscription” 3 
Harry FALK “A new Kusana Bodhisattva from the time of Huviska” 4 
H. FALK/S. KARASHIMA “A first-century Prajfiaparamita manuscript from Gandhara” 5-7 
DUAN Qing “A Land Sale Contract in Kharosthi Script: National Library of China Collection” 8 
ZHANG Xueshan “A Wooden Tablet in Kharosthi Script: National Library of China Collection” 9 
Peter Zieme “Some Notes on Old Uigur Translations of Buddhist Commentaries” 10 
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XVI [for the Academic Year 2012], March 2013 
Oskar von HINUBER Again on the Donation made by the Vinayadhara Dhammasena and 
on Other Inscriptions from Phanigiri [8 figures] 3-12 
Oskar von HINUBER and Peter SKILLING 
Two Buddhist Inscriptions from Deorkothar (Dist. Rewa, Madhya Pradesh) 


[16 figures] 13-26 
Seishi KARASHIMA Two Inscriptions in Brahmi and Kharosthi [10 figures] 27-28 
Petra KIEFFER-PULZ Buddhist Nuns in South India as Reflected in the Andhakatthakatha and in Vajrabuddhi’s 

Anuganthipada 29-46 
Seishi KARASHIMA Manuscript Fragments of the Pratimoksasitra of the Mahasamghika 

(-Lokottaravadin)s (2) [75 figures] 47-89 
Noriyuki KUDO The Karmavibhangopadesa: A Transliteration of the Nepalese Manuscript A (5) 91-96 


Harry FALK and Seishi KARASHIMA 
A first-century Prajfiadparamita manuscript from Gandhara - parivarta 5 


(Texts from the Split Collection 2) [2 figures] 97-169 
Seishi KARASHIMA Was the Astasahasrika Prajfdparamita compiled in Gandhara in Gandhari? 171-188 
Seishi KARASHIMA On the "Missing" Portion in the Astasahasrika Prajfiaparamita 189-192 
Peter SKILLING and SAERJI 
The Circulation of the Buddhavatamsaka in India 193-216 
LI Xuezhu and Jundo NAGASHIMA 
Maitreyavyakarana 217-231 
YE Shaoyong A Sanskrit folio of the Yuktisastikavrtti from Tibet [16 figures] 233-240 
LI Xuezhu Diplomatic Transcription of Newly Available Leaves from Asanga’s Abhidharma- 
samuccaya — Folios 1, 15, 18, 20, 23, 24 — 241-253 
Noriyuki KUDO A Newly Identified Manuscript of the Paramitasamasa in the Gilgit Buddhist 
Manuscripts 255-266 
Peter SKILLING and SAERJI 
Candrakirti and the PurvaSailas: A Note on Trisaranasaptati v. 51 267-272 
Seishi KARASHIMA A Study of the Language of Early Chinese Buddhist Translations: A Comparison 
between the Translations by Lokaksema and Zhi Qian 273-288 
Seishi KARASHIMA The Meaning of Yulanpen wifi fx — “Rice Bowl” on the Pravarand Day 289-305 


Haiyan Hu-von HINUBER 
The Case of the Missing Author: Who wrote the anonymous Epilogue to 


Faxian’s Foguoji? 307-314 

Tatsushi TAMAI Tocharian Udandlamkara 315-336 

Isao KURITA Gandharan Art [57 figures] 337-341 
Akira YUYAMA A List of Writings With Breif Bibliographical Notes 

Appendix: Curriculum Vitae — A succinct Autobiographical Record 343-390 

[Plates] Oskar von HINUBER “A Second Inscription from Phanigiri (Andhrapradesh)...” 1-3 

Oskar von HINUBER and Peter SKILLING “A Brief Note on the Tholaka Inscription” 4-11 

Seishi KARASHIMA “Two Inscriptions in Brahmi and Kharosthi” 12-13 

Seishi KARASHIMA “Manuscript Fragments of the Pratimoksasitra ... (2) 14-51 

H. FALK and S. KARASHIMA “A first-century Prajfidparamita manuscript ... - parivarta 1” 52-53 

YE Shaoyong “A Sanskrit folio of the Yuktisastikavrtti from Tibet” 54-57 

I. KURITA “Gandharan Art” 58-77 


XVII.1 [for the Academic Year 2013], March 2014 
Harry FALK The first-century Copper-plates of Helagupta from Gandhara hailing Maitreya 
[7 figures] 3-26 
Richard SALOMON and Joseph MARINO 
Observations on the Deorkothar Inscriptions and Their Significance 


for the Evaluation of Buddhist Historical Traditions 27-39 
ANALAYO The Brahmajala and the Early Buddhist Oral Tradition 41-59 
Petra KIEFFER-PULZ Quotatives Indicating Quotations in Pali Commentarial Literature, II: 

Quotatives with aha 61-76 
Seishi KARASHIMA The Language of the Abhisamacarika Dharmah — The Oldest Buddhist Hybrid 

Sanskrit Text 77-88 


Haiyan Hu-von HINUBER: 
Quotations from earlier Buddhist Texts in the Posadhavastu of the 


Mulasarvastivada School 89-94 
Noriyuki KUDO The Karmavibhangopadesa: A Transliteration of the Nepalese Manuscript A (6) 95-108 
GUAN Di Three Sanskrit Fragments Preserved in Arthur M. Sackler Museum of 

Peking University 109-118 
Seishi KARASHIMA New Research on the Buddhist Sanskrit Manuscripts from Central Asia 119-127 
Akira YUYAMA Reviewing Rgs XIV 2 & 7: How One Can Rescue Oneself When Shipwrecked 
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in the Ocean With Some Reference to Haribhadra’s Commentary 129-146 
Akira YUYAMA A Brief Revisit to Rgs XXII.6 Quoted by Candrakirti in his Pras 147-156 
Jonathan A. SILK Taking the Vimalakirtinirdesa Seriously 157-188 
LI Xuezhu, Kazuo KANO and YE Shaoyong 

A Sanskrit folio of the Yuktisastikavrtti newly found in Tibet 189-194 

LI Xuezhu Diplomatic Transcription of Newly Available Leaves from Asanga’s Abhidharma- 

samuccaya — Folios 29, 33, 39, 43, 44 — 195-205 
Michael RADICH On the Sources, Style and Authorship of Chapters of the Synoptic Suvarnaprabhasa-sitra 

T 644 Ascribed to Paramartha (Part 1) 207-244 


Peter SKILLING and SAERJI 
How the Buddhas of the Fortunate Aeon First Aspired to Awakening: 


The pirva-pranidhanas of Buddhas 1-250 245-291 
James B. APPLE Fragments and Phylogeny of the Tibetan Version of the Mafijusriviharasitra: 

A Case Study in the Genealogy of Tibetan Kanjurs 293-335 
DHAMMADINNA ‘Maharatnakita’ Scriptures in Khotan: A quotation from the Samantamukhaparivarta 

in the Book of Zambasta 337-348 
DUAN Qing Pufiadatta’s Contract of Sale of an Estate 349-364 
Tatsushi TAMAI The Tocharian Karmavdacana 365-394 
Tatsushi TAMAI Tocharian Syllabary with Uigur Explanations: M34.4 of the Mannerheim Collection 

in Helsinki 395-400 
Peter ZIEME Collecting of the Buddhist Scriptures: Notes on Old Uigur “annals” 401-422 
Isao KURITA: Gandharan Art (Part 2) [57 figures] 423-426 
Jonathan A. SILK Keeping Up With the Joneses: From William Jones to John James Jones 427-441 
Akira YUYAMA Supplement to ‘A List of Writings with Brief Bibliographical Notes. 

Appendix: Curriculum Vitae — A Succinct Autobiographical Record’, ARIRIAB, 

XVI: 2012 (2013), pp. 343-390: Addenda et Corrigenda as of 1 January 2014 443-447 
EIS fae KEANE DY I — 7 WRE + BALINBE + BEF — 449-485 

*[Seishi KARASHIMA: Mahayana Buddhism and Gandhara — On the Prajfiaparamita, Amitabha and Avalokitesvara] 

“THR JAZ (Maha-)Karmavibhanga Pir5 | ETURIE 7 — b (4): 

Nandikasiitra, Devatasitra 384i 487-496 


*[Noriyuki KUDO: Philological Notes on the Quotations in the (Maha-)Karmavibhanga (4): 
Supplementary Remarks on Nandikasitra and Devatasitra] 
Yall) HA Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (VI) 
PT iiz4 hI? Introducing Some Recent Publications 497-516 
*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (VI) 
Introducing Some Recent Publications] 


Brief Communication: 
Noriyuki KUDO Newly Identified Folios in the Gilgit Buddhist Manuscripts 517-518 
[Plates] Harry FALK “The first-century Copper-plates of Helagupta from Gandhara hailing Maitreya” 1-6 
GUAN Di “Three Sanskrit Fragments Preserved in Arthur M. Sackler Museum of Peking University” 7-8 
Seishi KARASHIMA “New Research on the Buddhist Sanskrit Manuscripts from Central Asia” 9-10 
Akira YUYAMA “Reviewing Rgs XIV 2 & 7: How One Can Rescue Oneself ...” 11-12 
Peter ZIEME “Collecting of the Buddhist Scriptures: Notes on Old Uigur “annals” 13-14 
Tatsushi TAMAI “Tocharian Syllabary with Uigur Explanations: M34.4 of the Mannerheim Collection” 15 
Isao KURITA “Gandharan Art (Part 2)” 16-32 
DUAN Qing “Pufiadatta’s Contract of Sale of an Estate” 33-34 


Vol. XVII.2 Supplement [for the Academic Year 2013], March 2014 
Kanaganahalli Inscriptions 


Foreword: Maiko NAKANISHI 5-9 
Introduction: Oskar von HINUBER 11-25 
Edition of the Kanaganahalli Inscriptions: Oskar von HINUBER 27-149 
43 PLATES 


Vol. XVIII [for the Academic Year 2014], March 2015 


Oskar von HINUBER An Inscribed Avalokitesvara from the Hemis Monastery, Ladakh [7 figures] 3-9 
Matthew D. MILLIGAN __ Five Unnoticed Donative Inscriptions and the Relative Chronology of Sanchi Stipa II 

for the Evaluation of Buddhist Historical Traditions [5 figures] 11-22 
Harry FALK A new Gandhari Dharmapada (Texts from the Split Collection 3) [3 figures] 23-62 
Peter SKILLING The Circulation of Artefacts Engraved with ‘Apramdda’ and Other Mottos 

in Southeast Asia and India: A Preliminary Report [24 figures] 63-77 
ANALAYO The Brahmajala and the Early Buddhist Oral Tradition (2) 79-94 
WU Juan Comparing Buddhist and Jaina Attitudes towards Warfare: Some Notes on Stories 

of King Ajatasatru’s/Kinika’s War against the Vrjis and Related Material 95-112 
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Who Composed the Mahayana Scriptures? — The Mahasamghikas and 


Vaitulya Scriptures 113-162 
Vehicle (yana) and Wisdom (jfidna) in the Lotus Sutra — the Origin of 

the Notion of ydna in Mahayana Buddhism 163-196 
Gilgit Saddharmapundarikasatra Manuscript in the British Library, 

Or.11878B-G [14 figures] 197-213 
Three Saddharmapundarikasitra Manuscripts from Khotan and Their Donors 

[6 figures] 215-234 
A Preliminary Report on Some New Sources of the Bhadrakalpika-sitra (1) 

[3 figures] 235-251 
Newly Identified Manuscripts in the Gilgit Buddhist Manuscripts: Avadanas and 

Dharanis 253-262 
Siddham Script in the University of Tokyo Manuscript of the Chinese Version of 

the Arya-maha-mayiri Vidya-rajni 263-273 
Diplomatic Transcription of the Sanskrit Manuscript of the Abhidharma- 

samuccayavyakhyda — Folios 2v4-8v4 — 275-283 


Printing, Designing and Binding Books in Buddhist Asia: A Reattempt to 
Seek for the Place Where and the Date When The Prajfid-paramita-ratna-guna- 


samcaya-gatha in Blockprint Recovered in the Turfan Area Was Produced 285-310 
Faxian’s (1&1) Worship of Guanshiyin (#itH 7) and the Lotus Siitra of 286 

(TEI HERE) 311-319 
Fayun’s View of the Lotus Sutra 321-336 
The Tocharian Karmavibhanga 337-381 
Gandharan Art (Part 3) [42 figures] 383-387 


Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (VII): #1 Tliiz##8T | 389-410 


*[Akira YUYAMA: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (VII) 


Introducing Some Recent Publications] 


[Plates] Oskar von HINUBER “An Inscribed Avalokitegvara from the Hemis Monastery, Ladakh” 1-2 
Matthew D. MILLIGAN “Five Unnoticed Donative Inscriptions and the Relative Chronology ...” 3 
Harry FALK “A new Gandhari Dharmapada (Texts from the Split Collection 3)” 4-6 
Peter SKILLING “The Circulation of Artefacts Engraved with ‘Apramdda’ and Other Mottos ...” 7-10 


Noriyuki KUDO “Gilgit Saddharmapundarikasittra Manuscript in the British Library, Or. 11878B-G” 11-17 
Oskar von HINUBER “Three Saddharmapundarikasittra Manuscripts from Khotan and Their Donors” 18-20 


LI Can “A Preliminary Report on Some New Sources of the Bhadrakalpika-sitra (1)” 21-22 
Isao KURITA “Gandharan Art (Part 3)” 23-34 
DUAN Qing “Pufiadatta’s Contract of Sale of an Estate” [ARIRIAB XVII, 2014 pp. 349-363] 35-36 


Padmanabh S. JAINI 
Oskar von HINUBER 


. XIX [for the Academic Year 2015], March 2016 


Oskar von HINUBER and Peter SKILLING 


Oskar von HINUBER 
M. Nasim KHAN 
Petra KIEFFER-PULZ 
Petra KIEFFER-PULZ 
Seishi KARASHIMA 


Katarzyna MARCINIAK 


Seishi KARASHIMA 


YE Shaoyong, PENG Jinzhang and LIANG Xushu: 


LI Xuezhu 


Seishi KARASHIMA 
Tatsushi TAMAI 
Isao KURITA 


A Note on the Buddha Image Depicted as the Ninth Avatara of Visnu [4 figures] 3-6 
Buddhist Texts and Buddhist Images: New Evidence from Kanaganahalli 

(Karnataka/India) [11 figures] 7-20 
An inscribed Kus&ana Bodhisatva from Vadnagar [3 figures] 21-28 
Some Remarks on Technical Terms of Stipa Architecture 29-46 
Fresco Paintings from Yakatoot (Peshawar) Gandhara [6 figures] 47-56 
The Arrangement of the Rules in the Theravada Bhikkhunipatimokkha 57-80 
Samdanavassika ‘Those who keep the rains together’ or ‘those of equal numbers of 

rains’? 81-100 
Indian Folk Etymologies and their Reflections in Chinese Translations 

— brahmana, gramana and Vaisramana 101-123 
The oldest palm-leaf Manuscript of the Mahavastu (MS Sa): A paleographic 

Description 125-148 

Peter SKILLING and SAERJI How the Buddhas of the Fortunate Aeon First Aspired to Awakening: 

The pirva-pranidhanas of Buddhas 251-500 149-192 
The Tristubh-Jagati Verses in the Saddharmapundarika 193-210 
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